დანართი №5
ზსხ-ის გასხვისების განცხადების (დეკლარაცია) ფორმა
ზსხ-ის გასხვისების განცხადება (დეკლარაცია)/DECLARATION OF ULM ALIENATION (TRANSFER)
შენიშვნა: ეს ფორმა ივსება არსებული აღრიცხვის ბარათის მფლობელის მიერ, რომელიც ასხვისებს ზსხ-ს./ Note: This form shall be compiled by current holder of the identification card, who is selling ULM.
აღრიცხვის ბარათის მფლობელი, რომელიც ასხვისებს ზსხ-ს / CURRENT HOLDER OF THE IDENTIFICATION CARD ALIENATING ULM
	სახელი, გვარი ან დასახელება 
Name, Family name or Company name:
	
	ეს დეკლარაცია შევსებულია
This declaration is made:

	☐	თანამფლობელები (იხილეთ „თანდართული დოკუმენტაცია“)
Co–Owners (see “ATTACHED DOCUMENTS”)
	☐	აღრიცხვის ბარათის მიმდინარე მფლობელის მიერ
by the current holder of the Identification Card

	
	
	☐	სხვა პირის მიერ (მიუთითეთ*):
other (specify*):

	მისამართი
Address:
	
	ტელეფონი
Telephone:
	

	
	
	ელ. ფოსტა
Email:
	


* მაგ.:, პირი, რომელიც ფლობს შესაბამისად დელეგირებულ უფლებამოსილებას აღრიცხვის ბარათის მიმდინარე მფლობელისგან / For example, person with a respectively delegated rights from current holder of the Identification Card.
გასხვისებული ზსხ / ULM ALIENATED (TRANSFERRED)
	აღრიცხვის ნიშანი
IDENTIFICATION MARKS
	რადიოსადგურის სერტიფიკატი (მოსახმობი რადიოსიგნალი)
AIRCRAFT RADIO STATION LICENSE (CALLSIGN)

		
	
	
	─
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	მწარმოებელი, მოდელი
Manufacturer, model:
	
	სერიული (საქარხნო) ნომერი (თუ შესაბამისია)
Serial number (if applicable):
	


გასხვისება / ALIENATION (TRANSFER)
	გასხვისების თარიღი (აუცილებელი ველი)/ DATE OF TRANSFER (REQUIRED):
	

	ამ თარიღიდან ზსხ-ის ფრენისუნარიანობაზე პასუხისმგებლობა გადაეცემა ქვემოაღნიშნულ პირ(ებ)ს / From this date, responsibility for the suitability for flight of the ULM is transferred to the person(s) designated below.

	ახალი პასუხისმგებელი პირ(ებ)ი/ NEW RESPONSIBLE(S)
	სახელი, გვარი ან დასახელება
Name, Family name or Company name:
	

	
	მისამართი
Address: 
	
	ტელეფონი
Telephone:
	

	
	
	
	ელ. ფოსტა
Email:
	

	ახალ პასუხისმგებელ პირს გადაეცა შემდეგი დოკუმენტაცია/ინფორმაცია
The following items were given to the new responsible(s):

	☐	აღრიცხვის ბარათი აღნიშვნით „გაყიდულია“ და გასხვისების თარიღით
The “IDENTIFICATION CARD” with the words “alienated” and date of transfer
	☐	ზსხ-ის საიდენტიფიკაციო ბარათი/ The “ULM IDENTIFICATION SHEET”

	☐	უკანასკნელი „ფრენისუნარიანობის დეკლარაციის მიღების დასტური“
The last “ULM: ACKNOWLEDGE RECEIPT OF THE DECLARATION OF SUITABILITY FOR FLIGHT”
	☐	ძირეული მოდიფიკაციის განცხადება, რომელიც მოიცავს საიდენტიფიკაციო ბარათთან შედარებით ყველა განსხვავებას/ The “DECLARATION OF MAJOR MODIFICATION” covering all differences compared to the sheet

	☐	საჰაერო ხომალდის რადიოსადგურის სერტიფიკატი (LSA
AIRCRAFT RADIO STATION LICENSE (LSA)
	☐	ზსხ-ის აწონვის ბარათი, რომელიც ასახავს ზსხ-ის მიმდინარე მდგომარეობას/ “WEIGHING REPORT OF ULM” conforming to the current state of the ULM

	☐	ამ ფორმის ასლი (შევსებული)
Copy of this duly completed form
	
	

	☐	ექსპლუატაციის* და ტექნიკური მომსახურების სახელმძღვანელოები
The Flight* and Maintenance Manual
	
	

	* მათ შორის, ერთსავარძლიანი ზსხ-ის შემთხვევაში, რომელიც უწინ არ საჭიროებდა ექსპლუატაციის სახელმძღვანელოს ფლობას / including in the case of a single-seater ULM which was not previously the subject of flight manual





ფრენისუნარიანობა და გასხვისების თარიღი / SUITABILITY FOR FLIGHT AT THE DATE OF ALIENATION (TRANSFER)მონიშნეთ გრაფა, რომელიც ასახავს თქვენს შემთხვევას
CHECK ONLY THE BOX CORRESPONDING TO YOUR SITUATION
მონიშნეთ გრაფა, რომელიც ასახავს თქვენს სიტუაციას
CHECK ONLY THE BOX CORRESPONDING TO YOUR SITUATION

	ვადასტურებ, რომ:
I declare:

	☐	ზსხ ფრენისუნარიანია, სსიპ - სამოქალაქო ავიაციის სააგენტოს დირექტორის 2024 წლის 2 თებერვლის №28 ბრძანების გათვალისწინებით, რომლის შესაბამისად/ that the ULM is suitable for flight within the meaning of Order No. 28 of February 2, 2024 of Director of Civil Aviation Agency of Georgia relating to ULMs, that is to say that:

	1) არ განხორციელებულა ზსხ-ს მოდიფიკაცია ან მოდიფიკაცია განხორციელდა დადგენილი წესის შესაბამისად*. / The ULM has not been modified or, if not, the modifications have been carried out in accordance with the regulations*.

	*კერძოდ
In particular:

	· ექსპლუატაციის და ტექნიკური მომსახურების სახელმძღვანელოები განახლდა შესაბამისად; / The flight and maintenance manuals have been amended as necessary;
· საიდენტიფიკაციო ბარათით გაუთვალისწინებელი ძირეული მოდიფიკაციის შემთხვევაში, მოდიფიკაცია განცხადებულია სააგენტოსთან /Major modifications not proposed by the ULM manufacturer have been declared to the GCAA.

	2) ზსხ-ის ცარიელი მასა ტოლია ან ნაკლებია ზსხ-ის საიდენტიფიკაციო ბარათში ან სადაც შესაბამისია, სააგენტოსთვის წარდგენილი ზსხ-ის ძირეული მოდიფიკაციის განცხადებაში მითითებული მაქსიმალური ცარიელი მასის / The empty mass of the ULM is less than or equal to the maximum empty mass indicated on the “ULM IDENTIFICATION SHEET” or, where applicable, in a “DECLARATION OF MAJOR MODIFICATION OF THE ULM” sent to the GCAA.
3) ზსხ-ის და მისი აღჭურვილობის ტექნიკური მომსახურება განხორციელდა ტექნიკური მომსახურების სახელმძღვანელოს და მასში მითითებული ტექნიკური მომსახურების სხვა დოკუმენტების შესაბამისად / The ULM and its equipment have been maintained in accordance with the maintenance manual and the maintenance documents referenced therein.
4) ზსხ-ზე ადგილი არ ჰქონია ინციდენტს ან სერიოზული ინციდენტს ან, სხვა შემთხვევაში, ზსხ-ს აღდგენა განხორციელდა მწარმოებლის ან შესაბამისი უფლებამოსილი პირის მიერ / The ULM has not been the subject of any incident or accident or, otherwise, the ULM has been restored by ULM manufacturer or appropriately authorized person.
5) დაცულია სააგენტოს მიერ გამოქვეყნებული საექსპლუატაციო ინსტრუქციები და ფრენისუნარიანობის დირექტივები / The applicable operational instructions and airworthiness directives issued by the GCAA have been respected.
6) არ ვფლობ ინფორმაციას და აღრიცხვის ბარათის გაცემის შემდეგ არ გამოვლენილა შემთხვევა, რომელიც მიუთითებს, რომ ზსხ ვერ აკმაყოფილებს შესაბამის მოქმედ წესებს ან ზსხ ექსპლუატაცია შეიცავს რისკებს ან სერიოზულ საფრთხეებს / I’m not aware of any evidence showing that the ULM does not comply with the applicable regulations or presents serious risks or dangers which were not foreseen when the ‘Identification Card’ was issued.

	☐	არ ვფლობ ინფორმაციას და ვერ ვადასტურებ ზსხ-ის ფრენისუნარიანობას / that I am unable to certify the suitability for flight of the ULM

	☐	რომ ზსხ-ის ფრენისუუნარობა გამოწვეულია შემდეგი მიზეზებით / that the ULM  is not suitable for flight due to following reasons: 








ხელმოწერა / SIGNATURE
	☐	ვადასტურებ, რომ ინფორმაცია მოცემულია სიზუსტით და ვაცნობიერებ, რომ ნებისმიერი ყალბი განცხადება შეიძლება ისჯებოდეს კანონით.
I declare the sincerity of the information above and having been informed that any false declaration may be punishable by law.

	თუ განმცხადებელი ფიზიკური პირია, გთხოვთ, მონიშნოთ ქვემოთ მოცემული გრაფა

	☐	მე, განმცხადებელი, ვაცხადებ თანხმობას და უფლებას ვაძლევ სსიპ - სამოქალაქო ავიაციის სააგენტოს, საქართველოს კანონმდებლობით დადგენილი წესით და პირობებით, დაამუშაოს/გადაამოწმოს წინამდებარე განაცხადით წარმოდგენილი, ასევე სააგენტოში ჩემს შესახებ დაცული ინფორმაცია შესაბამისი დოკუმენტის გაცემის მიზნით.
სააგენტოს პერსონალური მონაცემების დაცვის პოლიტიკა და პერსონალური მონაცემების დაცვის ოფიცრის საკონტაქტო ინფორმაცია იხილეთ ბმულზე: www.gcaa.ge.

	თარიღი
Date:
	
	სახელი, გვარი, ხელმოწერა (ორგანიზაციის ბეჭედი, თუ გამოიყენება):
Name, Family name, Signature (company stamp, if applicable):




თანდართული დოკუმენტაცია / ATTACHED DOCUMENTS
	თუ ამ ფორმას ხელს არ აწერს აღრიცხვის ბარათი მფლობელი/
IF THIS FORM IS NOT SIGNED BY THE HOLDER OF IDENTIFICATION CARD:
	☐	დოკუმენტი, რომელიც განსაზღვრავს, რომ ხელმომწერ პირს აღრიცხვის ბარათის მფლობელისგან გადაეცა აღნიშნული უფლებამოსილება / Supporting documentation evidencing right to sign this form.

	[bookmark: _GoBack]ზსხ-ის თანამფლობელობის შემთხვევაში/
IN THE CASE OF CO-OWNERS:
	☐	ნოტარიულად დამოწმებული დოკუმენტი, რომელიც განსაზღვრავს ზსხ-ის თანამფლობელებს და მათ ფაქტობრივ მისამართებს, ხოლო სადაც შესაბამისია, ნოტარიულად დამოწმებული დოკუმენტი წარმომადგენლობით აღჭურვილი პირისთვის / Notarized document listing co-owners and their addresses and where applicable, power of attorney for designated representative

	აღრიცხვის ბარათის არსებული მფლობელის მიერ რადიოსადგურის სერტიფიკატის და მოსახმობი რადიოსიგნალის შენარჩუნების შემთხვევაში/
IF RADIO STATION LICANCE AND CALL SIGN IS TO BE PRESERVED BY CURRENT HOLDER OF IDENTIFICATION CARD
	☐	საჰაერო ხომალდის რადიოსადგურის სერტიფიკატის გაცემის განაცხადი, გასხვისებული ზსხ-ის მონაცემების ამოღების მიზნით/ Application for Aircraft Station License (LSA) (for removal of trasnferred ULM)




